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SCHEDA
CD - CODICI

TSK - Tipo scheda OA

LIR - Livello ricerca C

NCT - CODICE UNIVOCO

NCTR - Codice regione 14

NCTN - Numero catalogo 
generale

00002320

NCTS - Suffisso numero 
catalogo generale

A

ESC - Ente schedatore S11

ECP - Ente competente S109

OG - OGGETTO

OGT - OGGETTO

OGTD - Definizione lapide

LC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PVC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA ATTUALE

PVCS - Stato Italia

PVCR - Regione Molise

PVCP - Provincia IS

PVCC - Comune Venafro

LDC - COLLOCAZIONE 
SPECIFICA

UB - UBICAZIONE E DATI PATRIMONIALI

UBO - Ubicazione originaria OR

DT - CRONOLOGIA

DTZ - CRONOLOGIA GENERICA

DTZG - Secolo sec. XVI

DTS - CRONOLOGIA SPECIFICA

DTSI - Da 1576

DTSF - A 1576

DTM - Motivazione cronologia data

AU - DEFINIZIONE CULTURALE

ATB - AMBITO CULTURALE

ATBD - Denominazione bottega Italia meridionale

ATBR - Riferimento 
all'intervento

esecutore

ATBM - Motivazione 
dell'attribuzione

analisi stilistica

MT - DATI TECNICI

MTC - Materia e tecnica marmo

MIS - MISURE

MISA - Altezza 35
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MISL - Larghezza 80

CO - CONSERVAZIONE

STC - STATO DI CONSERVAZIONE

STCC - Stato di 
conservazione

buono

DA - DATI ANALITICI

DES - DESCRIZIONE

DESO - Indicazioni 
sull'oggetto

La lapide, con iscrizione incisa a lettere capitali è murata entro la 
lunetta del portale di destra della chiesa, ed è sormontata dallo stemma 
del vescovo Caracciolo.

DESI - Codifica Iconclass NR (recupero pregresso)

DESS - Indicazioni sul 
soggetto

NR (recupero pregresso)

ISR - ISCRIZIONI

ISRC - Classe di 
appartenenza

documentaria

ISRL - Lingua latino

ISRS - Tecnica di scrittura a incisione

ISRT - Tipo di caratteri lettere capitali

ISRP - Posizione NR (recupero pregresso)

ISRI - Trascrizione

HAEC SANCTA PORTA QUAE PRI/MO CLAUDEBATUR LIGNO 
NUNC/ MURO CONTRUITUR ET CRUCIS/ SIGNO 
ADORNATUR ORATIUS CA/ RACCIOLUA D. G. EPS. 
VENAFRAM/ APERUIT ET CLAUSIT A.D.M.D. L.XXVI. SUB 
GREG. P.P. XIII

NSC - Notizie storico-critiche

L'iscrizione e lo stemma ricordano come nel 1576 il vescovo di 
Venafro Orazio Caracciolo officiò la funzione di apertura e chiusura 
della sottostante "porta santa" e fece inoltre sostituire la precedente 
porta di legno con una di marmo contassegnata con la croce. Il 
privilegio speciale della porta santa fu ricevuto dalla Chiesa venafrana 
in epoca precedente a questa, giacchè il De Utris ricorda di aver visto 
segnata sul pilastro di detta porta la scritta 1408 (o 1508) Jubilei (si 
veda a tal proposito De Utris, op. cit.). Di questa porta di marmo fatta 
porre dal vescovo Caracciolo, ci conserva memoria il Monachetti che 
vide, alla fine del '600: "In una delle due porte piccole del Duomo e 
del frontespizio d'esso a quella della parte sinistra che sta fabrica, nel 
mezzo intagliata in pietra marmo bianco c'è una croce e sull'arco della 
porta si legge..."(Monachetti, op. cit.).

TU - CONDIZIONE GIURIDICA E VINCOLI

CDG - CONDIZIONE GIURIDICA

CDGG - Indicazione 
generica

proprietà Ente religioso cattolico

DO - FONTI E DOCUMENTI DI RIFERIMENTO

FTA - DOCUMENTAZIONE FOTOGRAFICA

FTAX - Genere documentazione esistente

FTAP - Tipo fotografia b/n

FTAN - Codice identificativo SBAAAAS CB 0_0

BIB - BIBLIOGRAFIA
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BIBX - Genere bibliografia specifica

BIBA - Autore Monachetti G. A.

BIBD - Anno di edizione 1700

BIBH - Sigla per citazione 00000078

BIBN - V., pp., nn. p. 140

BIB - BIBLIOGRAFIA

BIBX - Genere bibliografia specifica

BIBA - Autore De Utris

BIBD - Anno di edizione 1972

BIBH - Sigla per citazione 00005692

AD - ACCESSO AI DATI

ADS - SPECIFICHE DI ACCESSO AI DATI

ADSP - Profilo di accesso 3

ADSM - Motivazione Scheda di bene non adeguatamente sorvegliabile

CM - COMPILAZIONE

CMP - COMPILAZIONE

CMPD - Data 1973

CMPN - Nome Bonagura C.

FUR - Funzionario 
responsabile

Mortari L.

RVM - TRASCRIZIONE PER INFORMATIZZAZIONE

RVMD - Data 2006

RVMN - Nome ARTPAST/ Fiorilli S.

AGG - AGGIORNAMENTO - REVISIONE

AGGD - Data 2006

AGGN - Nome ARTPAST/ Fiorilli S.

AGGF - Funzionario 
responsabile

NR (recupero pregresso)


